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At ONIX, we make innovation our essence and design our signature. We have 
established ourselves as the largest manufacturer ofvitreous mosaic interna-
tionally, leading the industry with cutting-edge technology, optimised 
processes and a firm commitment to sustainability.

Our mission is clear:to ofer high-design, eco-friendly solutions for commercial 
and residential projects that seek exclusive materials, responsible with the 
planet and aligned with the most demanding trends. Each collection reflects 
our determination to redefine interior design, presenting aesthetic proposals 
that transform spaces and generate impact.

With over two decades of experience, we continue to be driven by the same
vision: to go as far as our imagination takes us.

ONIXでは、革新を本質とし、デザインを当社の代名詞としています。当
社は国際的に最大規模のガラスモザイクメーカーとしての地位を確立し、
最先端技術、最適化されたプロセス、そして持続可能性への確固たる取り
組みにより業界をリードしています。

私たちの使命は明確です：地球に責任を持ち、最も要求の厳しいトレンド
に沿った、独自の素材を求める商業・住宅プロジェクト向けに、ハイデザ
インで環境に優しいソリューションを提供すること。各コレクションは、
空間を変革しインパクトを生み出す美的提案を通じて、インテリアデザイ
ンを再定義する私たちの決意を反映しています。

20年以上の経験を持ちながらも、私たちは今も同じビジョンに駆り立て
られています：想像力が届く限り、どこまでも突き進むこと。



We are responsible for the legacy of future generations, which is why 
we maintain a firm commitment to ofer a product that is environ-
mentally friendly, healthy and energy efficient in order tor educe the 
excess of CO2 emissions on the planet.

Our glass mosaic tiles are made from 100% recycled glass, which, in 
addition to contributing to the circular economy, is an added value 
to the quality of our products. And, because we are committed to 
optimizing the use of each and every resource, we use recyclable 
packaging.

Meanwhile, we have incorporated a number of measures aimed ate 
nergy sustainability. For example, wed on otu se fossilfu els ino ur 
production process, and the energy used to drive our operations 
comes from renewable sources, specifically solar PV energy generated 
ato ur own facilities.

As a result of this commitment, since 2024, we have ISO 50001 
certification for Energy Management Systems.

私たちは未来の世代への責任を担っています。そのため、地球
上の過剰なCO2排出量を削減するため、環境に優しく、健康的
で、エネルギー効率に優れた製品を提供するという、確固たる
取り組みを維持しています。

当社のガラスモザイクタイルは、100%再生ガラスから製造され
ており、循環型経済への貢献に加え、製品品質の付加価値とな
っています。また、あらゆる資源の最適利用を追求するため、
再生可能な包装材を採用しています。

同時に、エネルギー持続可能性に向けた、複数の施策を導入し
ています。例えば、製造工程における化石燃料の使用を完全に
廃止し、事業運営に必要なエネルギーは再生可能エネルギー、
具体的には自社施設で発電した太陽光発電エネルギーに依存し
ています。

こうした取り組みの結果、2024年よりエネルギー管理システム
に関するISO 50001認証を取得しています。



We design and conceive glass mosaic as a fundamental element for in door and 
outdoor decoration, not only because of tis aestheticp ossibilities, which allow 
for g reat customization, decoration and design, but also because of its 
functional proper ties.

Its high resistance to humid environments, non-porosity and resistance to 
thermal shocks, make our productt he perfectc coice for all types of rooms.
In addition to its hygienic and antibacterial properties and its ease of cleaning, 
which explains the increasing use of this material in all types of projects.

ガラスモザイクは、屋内・屋外装飾の基本要素として設計・考案されてい
ます。その理由は、高いカスタマイズ性・装飾性・デザイン性を可能にす
る美的可能性だけでなく、機能的な特性にもあります。

湿気への高い耐性、非多孔性、熱衝撃への耐性により、あらゆるタイプの
空間に最適な選択肢となります。
さらに、衛生性と抗菌性を備え、清掃が容易であることから、あらゆるプ
ロジェクトでこの素材の使用が増加している理由となっています。
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記号説明

連続性のあるデザイン

アンチスリップ仕上げ

モース硬度9/R9

24金使用

蓄光

虹彩色

ブライト仕上げ

セミマット仕上げ

マット仕上げ

砂面仕上げ

メッシュ張りネット

ドット張りネット

販売単位｜㎡

最小オーダー｜Box

最小オーダー｜単位

新製品



Transforming Water Through Design

The Watercolor Chart is an essential tool for visualizing how water tones and relfections varyd 
epending ont hem osaic chosen fory our pool. This resource allows you to assess how diferentc 
olors and finishes interact with light and the environment, helping you make informed design 
decisions for your project.

Each shade ofv itreous mosaic transformst hew ater's color, creating unique atmospheres, from 
crystalline and refreshing tones to deeper and more elegant efects. W ith the Watercolor Chart, 
you can anticipate the final result and ensure your pool reflects the exact aesthetic you desire.

Designed for architects, designers, and homeowners who value attention to detail, this color 
chart is an indispensable reference for creating unique and sophisticated pools.

デザインによる水の変化

ウォーターカラーチャートは、プールに選択したモザイクによって水のトーンや反射がど
のように変化するかを可視化する必須ツールです。このリソースにより、異なる色や仕上
げが光や環境とどのように相互作用するかを評価でき、プロジェクトの設計判断を的確に
行うのに役立ちます。

ガラスモザイクのあらゆる色合いが水の色を変容させ、透き通る爽やかなトーンから深み
のある優雅な効果まで、独自の雰囲気を創出します。水彩チャートを用いれば、最終的な
仕上がりを予測し、プールが理想とする美観を確実に反映させることが可能です。

細部へのこだわりを重視する建築家、デザイナー、住宅所有者のために設計された本カラ
ーチャートは、唯一無二で洗練されたプールを創造するための不可欠な参考資料です。



























With ICON Limitless by ONIX, creativity knows no bounds. Designed to 
offer unparalleled flexibility, this modulor angeallows you to transform ony 
space into an environment full of character. Its modules ccmbine to create 
unique designs, ranging from sophisticated geometric patterns to fluid forms 
that exude elegance and modernity. ICON Limitless is perfect for both 
residentialand commercial projects, deilveringu nmatched aesthetics for both 
indoor and outdoor spoces.Additionally, its easy installation ensures a 
professional finish in no time at all. With ICON Limitless, every detail 
matters.

ONIXのICON Limitlessなら、創造性に限界はありません。比類なき柔
軟性を提供するために設計されたこのモジュラーシステムは、あらゆる空
間を個性あふれる環境へと変貌させます。そのモジュールは組み合わさる
ことで、洗練された幾何学模様から優雅さと現代性を醸し出す流麗なフォ
ルムまで、ユニークなデザインを生み出します。ICON Limitlessは住宅
・商業プロジェクト双方に最適で、屋内・屋外空間に比類なき美学をもた
らします。さらに、簡単な設置により短時間でプロフェッショナルな仕上
がりを実現。ICON Limitlessでは、あらゆる細部が重要です。











































































































The art of glass mosaic with details in gold is a unique expression that 
combines the delicacy of glass with the opulence of precious metal. 
This creative process merges meticulous craftsmanship with sublime 
elegance.

ONIX ofers you the opportunity to create custom combinations by 
including 24K Gold tesserae into any Square or Penta format mosaic 
The glow of gold adds  a dimension of wealth and exclusivity to the 
mosaic, elevatingit toa n unparalleled level of luxury and sophistication, 
creatingl uminous glimmers and contrasts that bring the composition 
to life.

金細工を施したガラスモザイクの芸術は、ガラスの繊細さと貴金属の
豪華さを融合させた独自の表現です。この創造的プロセスは、緻密な
職人技と崇高な優雅さを結びつけます。

ONIXでは、スクエアまたはペンタ形のモザイクに24Kゴールドのテ
ッセラを組み込むことで、お客様独自の組み合わせを創造する機会を
提供します。金の輝きはモザイクに富と独占性の次元を加え、比類な
きレベルの豪華さと洗練へと昇華させます。輝くきらめきとコントラ
ストが生み出す生命感は、作品全体に息吹を吹き込みます。





























The art of glass mosaic with details in gold is a unique expression that 
combines the delicacy of glass with the opulence of precious meta l. This 
creative process merges meticulous craftsmanship with sublime elegance.

ONIX ofers you the opportunity to create custom combinations by including 
24K Gald tesserae into any Square or Penta format masaic. The glow of gold 
adds a dimension of wealth and exclusivity to the mosaic, elevating it to an 
unparalleled level of luxury and saphisticatian, creating luminaus glimmers 
and contrasts that bring the campasitian to life.

金細工を施したガラスモザイクの芸術は、ガラスの繊細さと貴金属の豪華
さを融合させた独自の表現です。この創造的プロセスは、緻密な職人技と
崇高な優雅さを結びつけます。

ONIXでは、スクエアまたはペンタ形のモザイクに24Kゴールドのテッセ
ラを組み込むことで、お客様独自の組み合わせを創造する機会を提供しま
す。金の輝きはモザイクに豊かさと唯一無二の価値を加え、比類なき豪華
さと洗練された趣へと昇華させます。輝くきらめきとコントラストがキャ
ンバスや作品に命を吹き込みます。





























Luminescent

ONIX's luminescent glass mosaic glows in the dark for hours after being 
charged with light,bothnatural or artificial (f luorescent, ultraviolet or 
halogen). This cycle may be repeated indefinitely.

The glow endurance depends on how longit has been exposed to light 
and also with the type of light it has been energized with. The lumines-
cent will then gradually fadeaway after hours int he darkness.

This mosoic is weatherproof so it is suitable for any use: swimming 
pools. indoors & outdoors, walls. residential f loors�It can be used as 
aplain color or mixed witht he rest of ONIX.

発光性

ONIXの発光性ガラスモザイクは、自然光または人工光（蛍光灯、
紫外線、ハロゲン灯）で充電されると、暗闇で数時間にわたり発光
します。このサイクルは無限に繰り返すことが可能です。

発光持続時間は、光への曝露時間と充電に使用された光源の種類に
よって異なります。暗所では、数時間後に徐々に光が弱まっていき
ます。
このモザイクは耐候性があるため、あらゆる用途に適しています：
プール、屋内・屋外、壁面、住宅用床材など。単色で使用すること
も、他のONIX製品と組み合わせることも可能です。



































The Happy pools decorations are supplied with a Nieve Azul Celeste 25251 background.
If yoc would like a different backgcaund, this must be indicated when placing your order.

ハッピープールズの装飾品には、ニエベ・アズール・セレスト 25251 の背景が付属します。
異なる背景をご希望の場合は、ご注文時にその旨をご指定ください。



Step

It is the perfect piece for step edges and pool 
coronation stones thatc an sometimes be 
problematic. Its non-slip finish and variety 
of colours complete arange that blends 
perfectly with all our products.

ステップ

階段の縁石やプール縁石など、時に問題
になりがちな箇所に最適な製品です。滑
りにくい仕上げと多彩なカラーバリエー
ションにより、当社の全製品と完璧に調
和するラインナップを完成させます。



Special Pieces

All pieces are available in the Step & Cove 
colour rang.

スペシャルピース

全ピースはステップ＆コーブカラーレン
ジでご利用いただけます。

Cove
It is the perfect piece for step edges and pool 
coronation stones thatc an sometimes be 
problematic. Its non-slip finish and variety 
of colours complete arange that blends 
perfectly with all our products.

コーブ

この斬新なデザインは、床と壁の境界領
域により洗練された丁寧な仕上げを施す
ことで、プールの美観を格段に向上させ
ます。



Choose from over 50different designs in Square, Hex and Penta formats. 
Customize each one with our Mosaic Creator web app.

Hove you ever thought of creating a custom design? Mosaic Creator mokes 
it possible. This ONIX web application to designl foors and walls makes it 
possible fo ryou to customize your designs and personalize patterns from 
our extensive cotologue.

Mosaic Creator provides all the colors and finishes of mosaics. Endless 
possibilities to ereate a custom design. Forget about conventional interior 
and commercial designs that do not relfecty our personality thanks to this 
ONIX web application that brings your personal character to the rooms.

スクエア、ヘックス、ペンタの50種類以上のデザインからお選びいた
だけます。モザイククリエーターWebアプリで各デザインをカスタマ
イズ。

オリジナルデザインを作成したことはありますか？モザイククリエー
ターが実現します。床や壁のデザインを可能にするこのONIX Webア
プリケーションで、豊富なカタログからパターンをカスタマイズし、
パーソナライズできます。

モザイククリエイターは、モザイクの全色・全仕上げを提供。カスタ
ムデザインを無限に創造できます。従来のインテリアや商業デザイン
では表現しきれない個性を、このONIXウェブアプリケーションで空
間に反映させましょう。



Tesserae from each range hold different colours and technical specs. You can 
mix them and create as many combinations as you wish.

Natureglass
The mosaic of great technical perfection. Tesserae with a deifned cut and a 
neat matte finish. The base is coloured in a great variety of hues and shades: 
whtie, black, grey, silver, gold.

Staneglass
 ONIX's highest technical spec range that stands out for its high weer 
resistance. Classed Mohs9 (almost as hard as diamond mosaic) it's  speciallys 
utiable for commercial fiooring.

Ecostones
Elegant marble and stone textures cover each mosaic. Endless possibilities of 
combination for decorating environments. A grain that recalls the marble 
fineness ond recreates stone, taking us to its natural origin.

各シリーズのテッセラは異なる色と技術仕様を持ちます。自由に組み合わ
せて、お好みの組み合わせを無限に創り出せます。

ネイチャーガラス
技術的に極めて完成度の高いモザイク。明確なカットと洗練されたマット
仕上げのテッセラ。ベースは白、黒、グレー、シルバー、ゴールドなど多
様な色調で彩られています。

スタネガラス
ONIX最高峰の技術仕様を持つシリーズ。卓越した耐候性が特徴です。モ
ース硬度9（ダイヤモンドモザイクに匹敵する硬度）で、商業用床材に特
に適しています。

エコストーン
優雅な大理石と石材の質感が各モザイクを覆います。空間装飾のための無
限の組み合わせ可能性。大理石の繊細さを想起させる木目調と石材を再現
した質感は、私たちを自然の起源へと誘います。



This type of decoration, based on a smooth transition between tones, is 
an ideal way to express yourself through color and to add beauty to any 
type of space.

Achieve a unique and customized visual effect with color gradients. 
The ONIX Mosaic Creator web opplication allows you to create 
custom-made gradients: simply choose from our various series the 
colors, textures and finishes that best suit your project.

Find all the information you need regarding technical characteristics 
and tile Masaic laying advice shading blends.

このタイプの装飾は、トーン間の滑らかな移行を基調としており、
色彩を通じて自己表現を行う理想的な方法であり、あらゆる空間に
美しさを添えます。

カラーグラデーションで、唯一無二のカスタマイズされた視覚効果
を実現しましょう。ONIX Mosaic Creator ウェブアプリケーシ
ョンでは、オーダーメイドのグラデーションを作成可能。プロジェ
クトに最適な色、質感、仕上げを、当社の多彩なシリーズから選択
するだけです。

技術的特性やタイルモザイクの敷設に関するアドバイス、シェーデ
ィングブレンドなど、必要な情報をすべてご確認いただけます。



At ONIX, we capture your images and designs on glass mosaic by converting 
each pixel into a tile and creating highly attractive customized compositions 
that wil make your space original and unique.

・Tell us all about the concept or motif you wish to reproduce; you can send us 
an image as reference or send us your own design, with os much definition as 
possible.

・Select the materials that will make up the space to be decorated. We m ake it 
possible for you to choose between multiple colors, finishes, and mosaict 
extures: smooth, metalic, luminescent, etc.

・Tell us the dimensions of the space to be decorated; please keep in mind that 
the larger the space, the greater the detail you can achieve.

・And that's it. Our design team wiil then have all the information they need to 
be able to send you a simulation of your project.

ONIXでは、お客様の画像やデザインをガラスモザイクに再現します。各
ピクセルをタイルに変換し、空間を独創的で唯一無二のものにする、非常
に魅力的なカスタム構成を創出します。

・再現したいコンセプトやモチーフについて詳しくお聞かせください。参考
画像を送付いただくか、ご自身のデザイン（可能な限り高解像度で）をお
送りください。

・装飾する空間を構成する素材をお選びください。豊富なカラーバリエーシ
ョン、仕上げ、モザイクの質感（滑らか、メタリック、発光性など）から
お選びいただけます。

・装飾する空間の寸法をお知らせください。空間が大きければ大きいほど、
より精細な表現が可能となります。

・以上です。当社デザインチームは必要な情報を全て把握した上で、プロジ
ェクトのシミュレーションをご提供いたします。



With the ONIX digital printing system, we can reproduce any image or vector 
file onto glass mosaic. Achieve spectacular results thanks to the high 
resolution and precise use of color this technique employs.

・Select the base material.

・Tell us the dimensions of the decoration.

・Send us the image you wish to repoduce.For best results, we recommend that 
the film be in JPEG or TIFF format with a resolution of 300 dpi for digital 
images, or in EPS or Ai for vector files.

・If the imaged does not have the appropriate resolution or measurements, 
ONIX wlil propose a similar image as an alternative.

・This is all the information our design team needs to be able to send you a 
simulationt of your project.

ONIXデジタル印刷システムにより、あらゆる画像やベクターファイルを
ガラスモザイクに再現可能です。この技術が採用する高解像度と精密な色
彩表現により、驚異的な仕上がりを実現します。

・基材を選択してください。

・装飾部分の寸法をお知らせください。

・再現希望の画像をお送りください。最適な結果を得るためには、デジタル
画像の場合は解像度300dpiのJPEGまたはTIFF形式、ベクターファイル
の場合はEPSまたはAi形式のフィルムをお勧めします。

・画像が適切な解像度や寸法でない場合、ONIXが類似の画像を代替案とし
て提案します。

・これらが、当社のデザインチームがプロジェクトのシミュレーションをお
送りするために必要な全情報です。
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Penta Glass Mosaic

This Artisan-edge glass mosaic is made with recycled gloss pieces and may 
include irregular edges, rustic appearances, minimal imperfections or slight 
variations in sizing and squareness. These charocteristics are inherent to this 
product due to the manufacturing process. The slight size or shape variations 
may afect the grout joint appearance, further enhancing the natural aspect of 
this product. Use constitutes acceptance.

ペンタ ガラスモザイク

この職人風エッジのガラスモザイクは、再生光沢ピースを使用して製造さ
れており、不規則なエッジ、素朴な外観、最小限の不完全性、またはサイ
ズや直角度におけるわずかなばらつきが含まれる場合があります。これら
の特性は、製造工程に起因する本製品固有のものです。わずかなサイズや
形状のばらつきは、目地の見た目に影響を与える可能性があり、本製品の
自然な風合いをさらに引き立てます。ご使用は、本特性を承諾したものと
みなします。

Onix Gloss Mosaic

All ONIX series are produced from 100% recycled glass. The chracteristics of 
glass mosaic may include irregular edges and small variations in size. These 
chracteristics are inherent to the product and standard production. Small 
variotions in size and shape can affect the appearance of the joint and enhance 
the natural look of these products.

ONIXガラスモザイク

ONIXシリーズは、100%再生ガラスから製造されています。ガラスモザ
イクの特徴として、不規則なエッジやサイズにわずかなばらつきが生じる
場合があります。これらは製品固有の特性であり、標準的な製造工程によ
るものです。サイズや形状の微妙な差異は目地の見た目に影響を与え、こ
れらの製品の自然な風合いを引き立てます。

Great Grip
Mesh mounting system leaves the 75% of the back free for the adhesive.

優れたグリップ力
メッシュ取り付けシステムにより、裏面の75%が接着剤用に確保されています。

Great Grip
The dot backlcg system allows up to 91% of surface free for the adhesive.

Fast Installation
The size of 12x18 tesserae, and the ease of installation allows up to a 27% time saving 
during the installation.

High Resistance
The dot backing is damp proof, so it can be stored outside and it will remain unaltered.

Maximum Flexibility
Full adaptabilty to any type of surface:corners, curved, irregular finishes..

Minimum Thickness
An even thickness which conceals the surface of the grouting.

Visual Control
Unlike paper support, when you visualize the mosaic in the installationit is possible to 
craate drawings end shapes.

優れたグリップ力
ドットバックラグシステムにより、接着剤の表面積を最大91%まで確保可能。

迅速な施工
12×18サイズのタイルと施工の容易さにより、施工時間を最大27％短縮できます。

高耐性
ドット裏地は防湿仕様のため、屋外での保管が可能で、状態が変化しません。

最大限の柔軟性
あらゆるタイプの表面への完全な適応性：コーナー、曲面、不規則な仕上げなど。

最小厚さ
目地材の表面を隠す均一な厚さ。

視覚的制御
印刷物とは異なり、設置物においてモザイクを視覚化することで、図形や形状を作成
することが可能となります。

重要な情報シート張りの種類

メッシュ

ドット



Caution Coloured Grouting

Grout should not be considered exclcsively as a component for fixing mosaics, but as an 
element that wilI affect the overall aesthetic of the pcoject.

The color of the grout will impact the final look pursued(higher or lower contrast).

Employing a similar grout color to that of the mosaic wiii provide a sense of continuity, 
while a contrasting grout coloc will accentuate the geometry of the tessecae.

ONIX advises against the use of dark colored grouts with light colored Matte non-slip 
mosaics,as the textum/finish may be difficult to clean during & after installotlon.

lt is  recommended to carry out a cleaning test prior to the laying of the mosaic as claims 
will not be accepted once installed.

着色目地材

目地材は、モザイクを固定する単なる構成要素としてではなく、プロジェクト全体の
美的印象に影響を与える要素として捉えるべきです。

目地材の色は、目指す最終的な外観（コントラストの高低）に影響を与えます。

モザイクと類似した目地色を使用すると連続性が生まれ、対照的な目地色はテッセラ
（小片）の幾何学模様を強調します。

ONIXは、明るい色のマット仕上げ滑り止めモザイクに暗い色の目地材を使用するこ
とを推奨しません。施工中および施工後の清掃が困難になる可能性があるためです。

モザイクの敷設前に清掃テストを実施することを推奨します。施工後のクレームは受
け付けられません。

Caution Valuable Metals

Pieces decorate with a special application (handle with care). Improper manipolation 
(sccatching) and the use of abrasive detergents may cau se damage on the pieces. When 
fixing, pay special care when cleaning the white cement used to, grouting. It is recommend-
ed to use small grain grouting material avoid scratching the glazed surface.

Clean after fixea with a very wet rag or with a sponge while the grout is still wet. Never use 
neither abrasive or corrosive elements, nor aggresive clecning agents too basic or excessively 
accid. Shoald pieces present defects, do not lay them, contact the supplier straigt away. No 
claim will be accepted once the product is laid out.

The gold and platinum metals that are used in our decorations, have been widely checked 
in the domestic use, bearing in mind the described recommendations for their cleaning. If 
it is prefered to use
them in industrial areas, then, every single case ought to be evaluated to verify its viability.
 
In spa and public swimming pool areas where there is a continuous high humidity 
concentration on the walls, due to water evaporation, salts and/or chlorine(bleach), 
THEIR USE IS NOT RECOMMENDED.

貴重金属

特殊加工を施した装飾部品（取り扱い注意）。不適切な操作（引っかき傷）や研磨剤
入り洗剤の使用は部品を損傷する恐れがあります。目地補修時には、目地材として使
用する白セメントの洗浄に特に注意してください。釉薬表面を傷つけないよう、微粒
子の目地材の使用をお勧めします。

施工後は目地材が湿っているうちに、十分に湿らせた布またはスポンジで清掃してく
ださい。研磨剤・腐食性物質、強アルカリ性または強酸性の洗浄剤は絶対に使用しな
いでください。欠陥のある部品は敷設せず、直ちに供給元に連絡してください。製品
敷設後のクレームは一切受け付けません。

装飾に使用される金・プラチナ金属は、前述の清掃推奨事項を遵守した上で、家庭用
として広く検証済みです。工業用エリアでの使用を希望される場合は、個別に実用性
を評価する必要があります。
 
壁面に水蒸発による高湿度環境が持続するスパ施設や公共プールエリアでは、塩分や
塩素（漂白剤）の影響により、本製品の使用は推奨されません。

メタルと2 4金 カラー目地



Preparation of the base

The base on which the laying will be effected, must 
be pecfectly smooth, uniform and white. A different 
color damages the aesthetlc look of the final result

下地の準備

敷設を行う下地は、完全に平坦で均一、かつ白色で
なければなりません。異なる色は、最終的な仕上が
りの美観を損なう場合があります。

Cleaning

Let it dry until the paste gets brightless, supecficial-
ly, and then pcoceed to clean it with a sponge soaked 
in water. Once it gets dry, remove it with a dry cloth.

クリーニング

ペーストが表面的に光沢を失うまで乾燥させ、その
後水に浸したスポンジで洗浄してください。乾燥し
たら乾いた布で拭き取ってください。

Grouting

Joints must be clean, dry and free form dust. The 
remains of adhesive, after laying, must be removed 
while it is still fresh. Use grouting paste, RG type, as 
per EN 13888, spread it out with a rubber trowel.

目地充填

目地は清潔で乾燥し、ほこりがない状態で充填して
ください。接着剤の残りは、施工後、まだ生乾きの
うちに除去します。EN 13888に準拠したRGタイプ
の目地充填ペーストを使用し、ゴムこてで均一に塗
布してください。

The laying of mosaic tiles

Adhere the sheet to the surface by pressing with a 
rubber trowls. It is important to make suce that the 
distance between one sheet and another is the same 
as the one among the tesseras so that all the joints 
look alike. We suggest to join the sheets whee it 
comes to laying.

モザイクタイルの敷設

ゴムこてで押さえながらシートを表面に貼り付けま
す。シート間の間隔をテッセラ同士の間隔と同じに
保ち、すべての継ぎ目が均一に見えるようにするこ
とが重要です。敷設時にはシートを継ぎ合わせてい
くことをお勧めします。

The glueing operation

White C2 glue, as per EN-12004, must be used. By 
usicg the smooth side of the trowel, the glue has to 
be spread out uniformy on the base (2 sq.m. 
approximately). By usicg the jagged side of the 
trowel(2 or 3 mm.), comb the glee.

接着作業

EN-12004に準拠した白色C2接着剤を使用してくだ
さい。こての平らな面を用いて、接着剤を基材上に
均一に塗布します（約2平方メートル）。こての鋸歯
状面（2～3mm）を用いて、接着剤を櫛目状に整え
てください。

ONIX glass Mosaic can be installed on interior and exterior areas and in wet 
and dry locations. Please refer to the Suitability area product guide and 
composition and xheck if the mosaic is suitable for the required application.

Glass tiles shoud not be exposed to high adrasion and high impact and or 
installed over f lexible surfaces. Breakages or cracks are very noticeable in glass 
tiles so the use of a crack suppression membrane is recommended when 
mosaics are installed over a mortar bed but note that this is not applicable if 
mosaics are used as an accent. Some substrates could continue to cure and 
shrink and a crack suppression menmbane prevents shrinkage to affect the 
mosaic tile. Install only over well-cured, stable substrates. Expansion joint are 
recommended when substrates change.

Grout should not be considered exclusively as a component for fixing mosaics, 
but as an element that will affect the overall aesthetic of the project.

The color of the grout will impact the final look pursued(high or lower 
contrast).

Employing a similar grout color to that of the mosaic will provide a sense of 
continuity, while a contrasting grout color will accentuate the geometry of the 
tesserae.

Adhesives
Use of white thin set mortar adhesives is recommended. C2 as per EN 12004 
norm or two component f lexible acrylic or epoxy adhesives.Note that some glass 
mosaic may contain resins in the composition so when using a C2 adhensive make 
sure that it does not affect the resins and it is safe for glass mosaics containing 
resins. For pool and submerged installations check wih adhesive manufacturers if 
additional steps or procedures are required.

Grouting
In order not to scratch the surface of the mosaics, non sanded grout is the 
recommended option. RG type and Epoxy grouts are the recommended options 
for installations. Float the grout into the joints to avoid scratching the surface of 
teh mosaics. Special care and attention must be followed with the metallic and 
precious metals finishes to avoid scratches. Please  refer to thr Suitability area 
product guide composition and to the Tips for precious metals section and check 
if the mosaic selected contains these products.
ONIX advises against the use of dark colored grouts with light colored Matte 
non-slip mosaics, as the texture/finish may be difficult to clean during & after 
installation.
It is recommended to carry out a cleaning test prior to the laying of the mosaic as 
claims will not be accepted once installed.

Cutting and Drilling
Ceramic tiles cutting blades are not recommended for glass. Always use diamond 
blades designed for cutting glass on a wet saw. For drilling use of use a coring 
drill that is designed for glass. 

Cleaning 
The use of non-abrasive cleaning products is recommended.

接着剤
白色薄層モルタル接着剤の使用を推奨します。EN 12004規格に準拠したC2
タイプ、または二液性柔軟アクリル系もしくはエポキシ系接着剤。一部のガ
ラスモザイクには樹脂成分が含まれる可能性があるため、C2接着剤を使用す
る際は樹脂に影響を与えず、樹脂含有ガラスモザイクに安全であることを確
認してください。プールや水没環境での施工については、追加の手順や処置
が必要かどうか接着剤メーカーに確認してください。

目地詰め
モザイク表面を傷つけないため、非研磨目地材の使用が推奨されます。施工
には、RGタイプおよびエポキシ目地材が推奨されます。モザイク表面を傷つ
けないよう、目地材を目地に流し込んでください。金属および貴金属仕上げ
には特に注意を払い、傷を避ける必要があります。製品ガイドの「適合性」
欄および「貴金属に関する注意事項」を参照し、選定したモザイクに該当製
品が含まれていないか確認してください。
ONIXでは、明るい色のマット仕上げ滑り止めモザイクに濃い色の目地材を
使用することを推奨しません。施工中および施工後の清掃が困難となる可能
性があるためです。
モザイク施工前に必ず清掃テストを実施してください。施工後のクレームは
一切お受けできません。

切断と穴あけ
セラミックタイル用切断ブレードはガラスには推奨されません。ガラス切断
用のダイヤモンドブレードを必ず使用し、水切り機で加工してください。穴
あけにはガラス専用のコアリングドリルを使用してください。

クリーニング
研磨剤を含まない洗浄剤の使用をお勧めします。

ONIXガラスモザイクは、屋内・屋外、湿潤・乾燥環境のいずれにも施工可能で
す。製品ガイドの「適応環境」欄および構成成分を参照の上、ご使用環境に適し
ているかご確認ください。

ガラスタイルは、高い摩耗や衝撃にさらされる場所、あるいは柔軟な下地に施工
しないでください。ガラスタイルの破損やひび割れは目立ちやすいため、モルタル
床上にモザイクを施工する際はひび割れ抑制膜の使用が推奨されます。ただし、
アクセントとしてモザイクを使用する場合はこの限りではありません。一部の基材
は硬化・収縮を継続する可能性があり、ひび割れ抑制膜は収縮がモザイクタイル
に影響するのを防ぎます。十分に硬化し安定した基材上のみに施工してください
。基材が変化する場合は伸縮目地の設置が推奨されます。

目地材は、モザイクを固定するための単なる構成要素としてではなく、プロジェク
ト全体の美的印象に影響を与える要素として捉えるべきです。

目地材の色は、目指す最終的な外観（高コントラストまたは低コントラスト）に影
響を与えます。

モザイクと類似した色の目地材を使用すると統一感が生まれ、対照的な色の目地
材はテッセラの幾何学模様を強調します。

モザイク施工アドバイス

施工ガイド



Application Shading Blends

Our gradients allaw for a smooth transition from one tone to the next, from 
darkest to lightest.

They are sold in modules of eight sheets, or levels, from levels L1 to L8.

Each level consists of a specific percentage of tiles, whch allows for the 
transition between different levels to take place gradually, harmoniously and 
seamlessly, so that the eye is unaware of whece one section ends and the next 
begins.

lndividual levels are available for purchase and can be used to complement 
flooring, overlays, ceilings or any othec suuface.

アプリケーションシェーディングブレンド

当社のグラデーションは、最も暗い色から最も明るい色へと、トーンが滑ら
かに移行することを可能にします。

これらは8枚単位のモジュール、すなわちレベルL1からL8までで販売されて
います。

各レベルは特定の割合のタイルで構成されており、異なるレベル間の移行を
段階的かつ調和的に、そしてシームレスに行うことで、視覚的に区切りを感
じさせません。

個々のレベルは単体で購入可能で、床材、オーバーレイ、天井、その他のあ
らゆる表面の補完に使用できます。

M I X張りの施工ガイド



At ONIX we strive to contribute to environmental sustainability hence we 
manufacture ecological and eco-friendly mosaics. In addition, we promote 
circular economy throught her euse of productions surplus.

Production

• Fossil fuels are not used during our production process therefore geenhouse 
gases or polluting particles are not emi-ted into the atmosphere.

• Residual oils from presses and enamel wastes are collected for purification by 
a certified company.

• Our electic kilns are equipped with frequency converters in order to maximize 
energy efficiency by allowing the adjustment&control of working temperatures 
in stable manner.

• Haulage of ground-glass within our facilities is carried out under sealed 
conditions. Pneumatic transport avoids the propagotion of glass particles&-
subsequent environmental pollution.

• No water is used during our entire manufacturing process, therefore avoiding 
liquid residues.

Logistics

• Big-Bags and pallets are returned to our suppliers so they can be re-utilized. In 
addition, all the Euro pallets are recycled in order to favour circular economy.

• Brown cardboard is used for packaging as it is far Iess polluting than white 
cardboard. Boxes are designed to minimize the information carried by 
applying black ink only in order to optimize screen printing.

ONIXでは環境持続可能性への貢献を目指し、生態系に配慮したエコフレンド
リーなモザイクを製造しています。さらに、生産過程で発生する余剰資材の再利
用を通じて循環型経済を推進しています。

生産

• 当社の生産工程では化石燃料を使用しないため、温室効果ガスや汚染粒子が
大気中に排出されることはありません。

• プレス工程からの残留油やエナメル廃棄物は、認定企業による精製のために
回収されます。

•  当社の電気窯には周波数変換器を装備し、作業温度を安定的に調整・制御す
ることでエネルギー効率を最大化しています。

• 施設内での粉砕ガラス運搬は密閉状態で実施。空気輸送によりガラス粒子の
拡散とそれに伴う環境汚染を防止します。

• 製造工程全体で水を一切使用しないため、液体残渣の発生を回避しています。

物流

• ビッグバッグとパレットは再利用のためサプライヤーへ返却されます。さらに、
循環型経済を促進するため、全てのユーロパレットはリサイクルされます。

• 包装材には白板紙よりもはるかに汚染が少ない茶色段ボールを使用しています
。箱はスクリーン印刷を最適化するため、黒インクのみを使用し記載情報を最
小限に抑える設計となっています。

サスティナビリティ情報 アルファベット索引





In the interest of maintaining constant improvements, ONIX reserves the 
right to delete and amend, either totally or partially, any of the styles, colours, 
shapes, sizes, references and other technicall specifications contained in this 
catalogue.
Due tot he technical process of reproduction, colours printed are approximate, 
not exact. The photographs included in this catalogue are not contractual. 
The interpreting of the pictures will be according to designer's judgment. All 
the information and texts included in the catalogue keep under the reservation 
of possible errors. The catalogue is only an informative tool. 

継続的な改善を図るため、ONIXは本カタログに掲載されているスタイル、色、
形状、サイズ、品番、その他の技術仕様について、全部または一部を削除・修正す
る権利を留保します。
印刷技術上の理由により、印刷された色は近似値であり正確ではありません。本
カタログに掲載された写真は契約上の拘束力を有しません。写真の解釈はデザイ
ナーの判断に委ねられます。カタログに掲載された全ての情報及び文章は、誤り
の可能性を留保します。本カタログはあくまで情報提供ツールです。
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